
nf

des

or

Nos. 541-645
No. 181
A, C

Part I:
Part 1l:
Annexes:

S'l'A'lBME1'lT No. 31

Tree.ties and international agreements

registered

filed and recorded

with the Secretariat of the United Nations

during the month of September 1949
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Traites et accords internationaux

enregistres

ou
classes et inscrits au repertoire

au Secretariat de 1'Organisation des Nations Unies

pendant le mois de septembre 1949

NGte: This pUblication is issued monthly by the Legal Department of
Secretariat in pursuance of Article 13 of the Regulations aalOPl/eo~"""""""

by the General AssemblJr on L4 December 1946 (Resolution 97
to give effect to Art~cle 102 of the Charter of the United ~al~~e~~,.,ic

Note: Le present document est pUb1iemensuellement par le Departement
juridique du Secretariat en application de l'artic1e 13 duregle­
ment adopte le 14 decembre 1946 par 1'Assemblee generale (Resolu~
tion 97 (I» pour donner effet a 1 tarticle 102 de la Charta de
110~ganisation~es Nations Unies.
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Belgium
Canada
Denmark
France
Iceland
Italy
Luxembourg
Netherlands
Norway ,
Portugal
United Kingdom of Great

Britain and Northern Ireland
United states of America

Treaties and international agreements

registered during the mont~ of·September 1949

Belgium, Canada, Denmark, France, Iceland, Italy, Luxembourg,
Netherlands, Norway, Portugal, United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland and the United States of America:

RE(}:tS~~ER1~D OR'Flt'ED·· AND RECORDED WITH THE 'SECRETARIAT

OF THE UNITED NATIONS

Came into force on 11 November 1947, as from the date of
signature, in accordance with Article XII.

Norwegian, Portuguese and English official texts communicated
by the Secretary-General of the International Civil
Aviation Organization. The registration took place on
7 September 1949.

/

English and French official texts conmurrlcat.ed by the Permanent
Representattve of the ,United States of America/at the Seat
of the United Nations. The registration took place on
7 September 1949.

./

North Atlantic Treaty. Signed at Washington on 4 April 1949.

Came into forr.e on 24 August 1949 in respect of all the
signatory states by the deposit witn the Government of the
United States of America of inst~unents of ratification,
in accordpnce with· the provisions of Article 11. Following
are the dates on which the instrument of ratification WP,S

deposited on behalf oJ. each of the signatory states:

., 541

No. 542 Norway and Portugal:

Air Transport Agreement (with Annex). Signed at Lisbon on 11
November 1947.



CLASSES ET INSCRI~S AU R1~F,RTOIRE AD SECRETARIAT D~ L'ORGANISATION

Traits dA l'atlantique Nord. Signe a Washington, le 4 avril 1949.

1949
1949

1949
1949
1949
1949
1949
1949
1949
1949
1949
1949

7 juin
25 juillet

16 juin
:3 mai

24 aoflt,
24 aoat
1 aoat

24 aoat
27 juin
12 aotrt

8 juillet
24 aoat

Belgique
Canada
Danemark
France
Islande
Italie
Luxemtourg
Pays-Bas
Norvege
Portugal
Royaume-Uni de Graude­

Bretagne et d'Irlande du
Nord

Etats-Unis d'Amerique

Norvege et Portugal :

I

'I'RAITES El' ACCQHDS INI'ERNATIONAUX F,NREGISTRES OU

'I'ext cs officiels anglais et fl'anqais communiques par le repre­
sentant permanent des Etats-Unir d'Amerique au siege de
l'Organisation .des Nations Unies. L'enregistreme~.eu
lieu le 7 septembre 1945.

DES NATIONS UNIE3

Traites et accords internationaux

enregietres pendant le mois de septembre 1949

Entre en vigueur le 24 aouut1949 a l'egard de tous les Etat~

signataires par le d£pot des instruments' de rat i rdcatLon aupres
du Ocuve rneuent. des Etats-Unis d ' A.rn6rique, conrormement aux .
dispositions de I'article 11. Ci-dessous date a laquel1e les
instruments de ratification ont ete deposes au nom de chacun
des Etats signataire$:

Entre en vigueur dos sa signature, le 11 novelnbre 1947, confop­
me..nent aux dispositions de l'Article XII.

Textes officiels norvegien, portugais et anglais communiques par
le Secretaire general de l'Organisation de l'Aviation
civile internationale. L'enregistrement a eu lieu le
7 septeffibre 1949.

Belgique, C~nada, Danemark, France, Islande, Italie, LUX6Inbourg,
Pays-Bas, Norvege, Portugal, Royaurne·]nl de Grande-Bretagne et
d'Irlande du Nord et Etats-Unis d'Amerique :

" ,J.

Accord relatif aux transports aerlens (avec annexe). Signe a
Lisbonne le 11 novembre 1947.
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No.545

No', 544

No.543

/

Came into force on 21 June 1948, as from the date of signature,
in accordance with Article 12•.

Came into forcp on 22 October 1948, as from the date of
signGture, i~ accordance with Article XIII.

English official text communicated by the Secretary-General
of the International Civial hviation Organization. The
registration took place on 7 September 1949.

Spanish and Portuguese offici~l texts communicated by the
Secretary-General of tho International Civil ~viation
0rganizetion. The rcgistre.tion took place on
'( September 1949.

/ I

Came into force on 25 May 1948 by the exchange of the said
notes.

English and Portuguese official texts communicated by the
Secretary~Genera1of the International Civil Aviation
Organization. The r8gistration took place on
7 September 1949.

English official text communicated by the Secretary-General
of the International Civil Aviation Organization. The
registration took place on 7 September 1949.

Agreement relating to Air Services (with Annex and Exchange of
~otes). Signed at New Delhi, on 21 May 1948.

Came into force on 21 May 1948, as from the date of
signature, in accordance with Article XII.

Exchange of Notes constituting an Agreement for the Extension of
Transit Facilities in the Azores to British Military
AircrGft. Lisbon, 25 May 1948.

Agreement for Air Services between the two countries (with Annex).
Signed at London, on 21 June 1948.

Agreement on Civil Air Transport (with ~nnex). Signed at Lisbon,
on 22 October 1948.

No. 544 United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and Portugal:

No. 546 Mexico and Portugal:

.' No. 545 Norway and Ireland:

't



Entre en vigueur le 25 mai 1948· par l'echange desdites notes.

Entre en vigueur des sa signature le 21 mat 1948,
aux dispositions de l'Artic~e XII.

'I'exte officiel anglais communt que par le Secretaire general
de l'Organisation de l'avtation civile internatidnale.
L' errregf st r emerrt a eu lieu le ? septembre 1949.

'I'ext es officiels anslais et portugais communiques par le SeOre...
taire general de l'Organisatior.. de l'Aviation civile
internationale. L'enregistrement a eu lieu le 7 septembre.
194~.

Royaume-Uni de Grallde-Bretagne et d'Irlande du Nord et Portugal

Noryege et Irlande :

Inde et Suede :

Entre en vigueur des sa signature, le 22 octobre 1948,
conformement aux dispositions de l'Article XIIl.

Accord relatif aux services aeriens (avec. annexe et echange de
notes) • Signe a New Delhi le 21 mat 1948.

Textes officials espagnol et portugr.is communi.ques par le
Secretaire general de l'Organisation de l'Aviation

cetvile Lnt erne.c Lonal,e , L' enregistrement a eu lieu le
7 sept0mbre 1949.

Entre en vigueur des sa signat~re le 21 juin 1948, conforma~

m6nt aux dispositions de l'Article 12.

Texte officiel anglais oommunique par le Secretaire general
de l'Organisation de l'Aviatioll civile internationale.
L'onregistrement a eu lieu le ? septembre 1949.

Echange de notes constituent un accord en vue d'etendre aux aeronefa
militaires brit8.nniquea des facilites de transit aux AQores.
Lisbrmne, le 25 mai 1948.

Accord relatif aux transports aariens civils (avec annexe). Signa
a Lisbonne le 22 Qctobre 1948.

ia.ccord relatif aux servioes aeriens entre Les dAUX pays (avec
Sign~ a Londres le 21 juin 1948.
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No.550

No.549

No.5·18

Came lnto force on 23 June 1949, as from the date of signature
in accordance with ~rticle XII.

English official text communicated by the Secretary-General
of the International Civil hviation Organization. The
registration took place on 7 September 1949.

Came into force on 3 June 1949 in accordance with Article XII.

Came into force on 6 January 1949 by the exchange of telegrams.

English official text communicated by the Secretary-General
of the International Civial Aviation Organization. Tho
rogistration took place on 7 Septomber 1949. '

~xchango of Notes constituting an Agreement relating to n Tempor~ry

Authorization for the Operation of an Ethiopian Air Service
between Addis Ababa and Bombay. Addis llbaba, 6 January 1949
and New Delhi, 7 June 1949.

/

English official text communicated by the Secretary-General of
the International Civil Aviation Organization. The
registration took place on 7 September 1949.

Come into force on 28 January 1949 by the exchange of
telegrams.

English official text communicated by the Secretary-General
0f the International Civil I~viation Organization. The
registration· took place on 7 September 1949.

J~groem(mt relating to Jlir Services (with tinnex and Exchange of
Notes). Signed at Karachi, on 3 June 1949.

hgreement rel~ting to Air Services (with Annex). Signed at Kar~chi,

on 23 tJune 1949.

P.rovisional Agreement relating to Air Services. Signed on
1 December; 1945.: ~ :

No. 549 Australi~ and Pakistan:

No. 550 Pakistan and Norway:

•. . No" 548 India and Ethiopia:

t



Entre en vigueur le 3 juin 1949, conformement aux
de l'Article XII.

Accord provisoire relatif aux services aeriens~ Signa le
ler decembre 1948.

Signa a.

.' .
" .

Australia et Pakistan

Ethiopie et P~k1stan

Entr6 en vigueur le ~ janvier1949 par echange de

T6xte officiel anglata communiquj par le Secretaire
de l'Organisation db l'Aviation civile internat~UJ~~.~.

L'enregistrelnent a eu lieu le ? aept embne 1949.

Inde et Ethiopie :

Texte officiel anglais communique par le Secretaire general
de l'Organisation de l'Aviatiun civile internationa.~e.

L'enregistrement a eu lieu le '7 septembre 1949.

Pakistan et Norv~ge:

Texte officiel anglais comrr~niquepexie Secretaire general
de l'Organisation de l'J:l.viation civile 1ntel~nat1onale.

L'enreg1strement a eu lieu le ? septembre 1949.

Accord relatif aux services aeri6ns (avec annexe et echange de U~D~~F'

Sigw3 a Karacha , le 3 jUin 19:1:9.

Entra en vigueur des sa signature, le 23 juin 1949, conform'.
ment aux dispositions de l'article XII.

~ccord relatif. aux services aariens (avec annexe).
Karachi, le 23 ju1n 1919.

Echange de notes constitua~t un accord relatif a l'autorisation
t emporufre d 'exploiter un service aerien ethiopien entre
Addis .~eba et Bombay. Addis Abeba, 6 janvier 1949, et
New Delhi, ? juin 1949.
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No.554, Royaume-Uni d0

No.5513

No. 552

relating to hir Services (with Annex).
on 7' lI:farch ;J.949.

Came into force on 7 March. 1949, as from the date of i:;jJ.i~w:tl.iUre. \"
accordance with Article 11 (a).
Fronchofficia1 text communicated by the Secretary-General

of the International Civial Jtviation Organization. The
registration took place on 7 September 1949.

/

English official text communicated by the Secretary-General
of the International Civil Aviation Organization. The
registration took place on 7 September 1949.

Came into force on 11 July 1949, in accordance with Article XII.

/1
/

/

English official text communicated by the Secretary-General
of the International Civil ;~viation Orgcnization. The
registration took place on 7 Septomber 1949.

Came into force on 5 lugust 1949, as from the dnte of
. signa.ture in accordance with ~~rticle 14.

English official text communicated by the Seoret~ry-G0nera1

of the International Civil Aviation OrgAnization. The
registration took plnce on 7 Sept(~mber 1949.

Agreement relating t.o Air Service$ (with l~ex and Exchange of Notes).
Signed at N~w Delhi, on 11 July 1949.

553 Philippines and Pakistan:

Agreement relating to hir Services (with Annex and Exohange/of
Notes). Signed at Karachi, on 16 July 1949.

Came into force on 16 July 1949. as from the date of
signaturtl, in accordance with Article XV.

hgreement for Air Services between and beyond their respective
territories (with Exchange of Letters). Signed at Colombo
on 5 I.ugust 1949.

• 552 India and hustralia:

No. 554 United Kingdom of Great Britain cnd Northern Ireland and Ceylon:



Entr~ en vigueur l~ 11 jui11et 1949, conformemont
do l'article XII.

Entre en viguGur des sa signature, le 16 juillet 19~~, confor­
m6ment aux dispositions de l'article XV.

c

lnde et ~ustra1ie :

Pays.Bas et Suisse :

Royaume-Uni d0 Grando-Bretagno et d'lrlande du Nord et Ceylan :

Texte officiol angla1s cowaun1que par le Secretaire general de
l'Organisation de l'aviation civile internationale.
L'enreg1strement a eu lieu le 7 septembre 1949.

Toxte officiGl ~gl~i~ communiqu0 pur le Secretaire general de
l'Org~niuation ~ l'.~viation civile intornationale.
L'Gnrc.gi03troment a eu lieu le ? septembro 19:t9.

Philippines et Pakistan :

Texts officiel anglais cormnuniQue par 10 Secretaire ~onera~ de
l'Organisation de l'aviat.on oivile internationale.
L'enregistrement a eu lieu le 7 septembre 1949.

Entre en vigueur des sa signature, le 5 aoftt 1919, contvrmement
aux dispositions de J, article 1'1.

,.ocord provisoire relatif aux J.ignes aeriennes .(avec annexe).
Signe a Berne, le 7 mare 1949.

Entre en VigUbur des sa signature, le 7 mars 1949, contormement
aux dispositions de l'artiole ll(a) •

Texte offici~l tran~ais communique par le Secretaire general
de l'Organisation de l'aviation civile internationale.
L'enregiatrement a eu lieu le 7 septembre 1949.

~~ccord relatit sux services aeriens entre leurs territoires respee~

tifs et ~u-dela desdits territoires (avec echang~ do lettres).
Signe a Colombo, le 5 aout 1949.

•.'a.ccord rule-tif nux services aeriens [avec annexe et 6~b"J.D.g3 de notes),
Sj.gno a Kar-achf, , le 16 juillet 1949.

.lcoord relatif aux services aeriens (avec annexe e't echange de
notes) 0 Signa a New Delhi, le 11 juillet 1949.
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No. 557 Sweden and Ireland:

Ca~e into force on 30 April 1946, as from the'dato of signnture.
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No.55?

No.556

No,555

France and Portugal:

English and Greek official texts commQ~icated by the Secretary­
General of the International Civil Aviation Organization.
The registration took place on 7 September 1949.

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and Greece:

Agracment for hir Services in Europe (with Annex and Exchange of
Notes). Signed at Athens, on 26 November 1945.

;t>!

French and Portuguese official texts communi.c at cd by the
Secr8tary-Genoral of the International Civial aviation
Organization. The registration took place on 7 September 1949,

Agree~ent on Air Transport between the territories of France and
Portugal (with ~). aignea at ~t~bon, on 30 ~pril 1946.

English official text;' communicated by the Secr-ct.ary-Gener-al,
of the International Civil Aviation Organization. The
registration took place on 7 September 19h9.

Came into force on 29 May 1946 by the exchange of the snid notes.

Swedish, Portuguese nnd English official. texts communicr.tcd by
the Secr-et ar-y-Gencr-e.l. of the Int.crnatdona.L Civil A-riation
Organiz~tion. The registration took place on 7 September
1949.

Came into force on 6 March 1947, as from the date of signature,
in accordance with Article 1.3.

On the exchange of the instruments of ratification, which took
place' in London on 28 January 194$, the Agreement, in G1.ccordance
with Article 12; was deemed to have entered into force es from
the date of signature, 26 November 1945.

Exchange of' Notes modifying the above-ment.Loncd Agreement. Athens,
21 February 1947.

Exchange of Notes constituting an Ag~eement relating to Air Transport.
Dublin, 29 ~1ay 1946.

hir Transport Agreement (with Annex). Signed at Lisbon, on 6 March
1947.

No. 556

No. 558 Swed0n and Portugal:



Entre en vigueur des sa signature, le 30 avri1 19·16.

Entre 0n vigu&ur le 29 ~~i 1946 p~r l'Gch~nge desdites notee,

Echange de notos constituant un accor-d relatif nux trr~nsports

ueriens. DuhLi.n , le 29 mai 19,16.

Royawlle-Uni de Grande-Br-etagne eii d'Irlande du Nord

France et Portugal :

Textes officiels frQnqais et portugais communiques par le
Secrotaire general de l'Organisation de l'aviation
internationale. L'enregistrement a eu lieu le·7 6o·ptleml)r(~···

19 /.1:9 ..

Textes officibls anglais et grec communiques pa~ le SecrE3t€lil"e
general de l'Organisation de l'aviation civile inteL.Lj~U.~V.~c;/~~;'~0:

nale. L'enregistrement a eu lieu le 7 septembre

Texte officiel anglais cornmunique par le Secr6t~ire general
de l'Org~nisation de l'aviation civile internat1on~le.

L'cnrGgistrement a eu lieu le 7 septembre 1949.

Suede et Irlnndo :

SU~de et Portugal :

Lors de l,echar.ge des instruments de ratification qui a eu .~~~~..'.<;

a Londres; le 28 janvier 1948, l'accord a ott considere ""
etant entre en vigueur des s~ signature, le 26 novembre 1945,
cont'ormcmerrt aux dispositions de l' article 12.

Eutrs en vigu0ur des sa signature, le 6 mars 19-17, conform6­
Inent aux dispositions a l'article 13.

.
Textes officiels.su~dois, portugais et anglais cOlmnuniquts

le Secr6taire general de l'Organisation de l'.~viation

civile internationale. L'enregistrement a eu lieu le
7 septembre 19':1:9.

J..ceor <1. reletif a des services aeriehs en Europe (avec annexe et
echange de notes). Signa a ~th€mes, le 26 novembre 191:5.

Echange de notlJs portant modification de' l'accord susmentionne,
.~then8S, le 21 fevrier 1947.

.u.ccord rolatif aux tI'aUS!iorts a.eriells entre les territoires
et portugais (avec annexe). Signa a Lisbonne, le 30 avril
19t16 .

.~ccord relat!f aux transports abriens (avec annexe). Signs a
Lisbonne, 18 6 :'~rs 19i7.
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No.560

Czech and French official texts communicated by the
Secretnry-General of the International Civil
hviation Organization. The registration took
place on 7 September 1949.

.,.

Cnme into force on 14 April 1948, on which date tho
Czechoslovak Government notified· the Swiss Fuderal
Council of the ratification of the hgrucment by the
President of the Czachoslovek Republic in accordnnce )
with Article 9 (a).· . .

"

Er-21ish official text communicated by the SecrGt~ry-General

of the International Civil Aviation Organization. The
registration took place on 7 S~/t~mber 1949.

Came into force on 18 November 1947 by the e~changc of the
said notes.

/1

/

./

French official text comnlunicated by the Secretary-General
of the International Civil Aviation Organization. Th~

'registrntion took pl~ce on 7 Septomber 1949.

The provisions of the Agreement came into force on 14
November 1947, as from the date of sign~ture, the text of
the Agreement being considered ns final as from 22 Decereber

,1948, on which date the Greek Government notified the Danish
Government of the ratification of the Agreement by the Greek
Parliement in accordance with Article i2.

·.. .'):' ,... .'.

roV"1.$:Lonial" Ag~eement rela.ting to- Air Service·s. Si,gned at
RA'''''''·t:li, on 10 September 1947.

S6l Denmark and Ireland:

Exchange of Nobcs constituting an i~greement relating to Air Transport.
Dublin, 18 November 1947.

560 Greece and Denmark:

'Agreement on the regular operation of Air Services (with iU1nex) t.

, Signed at l~thens tm·14 ~eber 1947"



Echauge de notes constituant un accord re1ati! aux transpOrts
aeriens. Dublin, le 18 novembre 1947.

Accord relatif a. liexploitation de lignes de communication
aerienne reguliere (avec annexe). Signe a Athenes, le
14 novembre 1947. ' ,

Grace et Danemark :

Textes officiels tchequ8 et franqais communiques par le
Secretaire general de l'Organisation de l'av~ation V~l'*~,~:\,f';~

internationale. L'enregistrement a eu lieu le 7
bra 1949,

Entre en vigueur le 14 avril 1948 date a. laquel1e le GO:UVE~l'~·';,j;.·::::+:;

nement tchecoslovaque a notifie au Conseil Federal Suisse I~,"

ratification de l'accord par le President de la Republique
tchecoslovaque, conformement aux dispositions de l'article
9 {a).

Les dispositions de l'Accord ont ete mises en vigueur deS
sa signature, le 14 novembre 1947, celui-c1 ayant ete C~~$~~~s' ,:;;(;;;)
dere comme definitif le 22 decembre'1948 date de la
cation du Gouvernement hel1enlque sign1fiant au Go·uv,~n~~~n$
danols la ratification de l'Accord par le Parlement
hellenique, conformement aux dispositions de l'article

Texte officiel franQais communique par le Secretaire
de l'Organisation de l'aviation civ;i.le internationals',
L'enregistrement a eu lieu le 7 septembre 1949.

Danemark et Irlende :

Ent're en vigueur le 18 novembre 1947 par l' echenge desdites
notes.

Texte officiel anglais communique par le Secretaire general
de l'Organisation de l'aviation civile 1nternationale.
L'enregistrement a eu lieu le 7 septembre 1949.

Tchecoslovaquie et Suisse :

Accord provis-bire ,sur les lignes aeriennes. Signa a Berne, le
, 10 septexnbre 1947.

No.560

NOo561.

The

)f
iber­
mish
ireGk

.he

iral
Tho

·ansport.



Entre en
notes.

Entr"; en vigu
conformement

Pakistan et S

Textes offici
par le S
l'aviati
a eu lie

Danemark et P

Texte officie
de l'Org
L'enregi

Pakistan at Bi

Entre en
ment aux

Texte orrt cfe
de l'Org
L'enregi

Accord relatif nux
a Karachi " le

Accord relatif aux
de notes). S

Echange de notes co
de services ae:
la route Chitt
et ler decemb

No.564

No.562

No.563

anA~reemen~'re~arding operation
ldrways, Ltd. on the route
K~rachij ,20 September ~d 1
17 October 1947.

Crone into force 90 1 December 1947 by the exchange of
the said notes. "'I

,/

English official text communicatod by the Secretary-Generil
of the Internntional Civil .Aviation Orgnnize-tion. The
registration took plnce on 7 September 1949.

Danish, Portuguese and English official texts communicated
by the Secretp.ry-General of the Intornationnl Civil..
~viation Organizntion. The rQgistr~tion took place
on 7 Sept8mber 1949.

Came into force on 6 Nay 1948, r.s from the date of
ed.gnzvture , in accordance with j~rticle XII.

. English officinl text communicp~ed by the Secretnry-Gener~l

of the Internntional Civil Hvip.tion Orgnnizr.tion. The
registration took pl~ce on 7 September 1949.

Denmark and Portuga.l:

idr Transport .L·~greement· (with Annex and Exchange of Notes).
Sign~d.at Lisbon, on 15 Decemb~r ~947.

Came into force on .15 December 1947, as from the date of
sign~ture, in accordpnce with Article XII.

564 Pakistan and Sweden:

;Lgreemcnt rolating to tdr Services (with i.nnex). Signed at
Kar~chi, on 6 May 1948.



Entre en vigueur le ler decembre 1947 par l'echange desdites
notes.

Accord reletif aux services aeriens ( avec annexe). Signa
a Karachi,. le 6 1nai 1948.

Accord reletif aux transports aeriens (avec annexe et echange
de notes). Signa a Lisbonne, le 15 decembre 1947.

Pakistan et Suede :

Textes officiels danois, portugais e~ anglais 'cornmuniques
par le Secreteire general de l'Organisation de
l'aviation civile internationale. L'enregistrement
e eu lieu le 7 septembre ~949.

Denemark et Portugal :

Texte officiel anglais communique par le Secretaire general
de l'Organisat1on de l'Aviation civile internationale.
L'enregistrement a eu lieu le 7 septembre1949.

Pakistan et Birmanie :

Entre en vigueur des sa signature, le 6 mai 1948, conforme­
ment aux dispositions de l'article XII.

Texte official anglais cormnunique par le Secrotaire general
de l'Organisation de l'~viation oivile internationale,
L'enregistrement a eu lieu le 7 septembre 1949.

Entr~ en vigue~ des ea signature, le 15 decembre 1947,
conformement aux dispositions de I'article XII.

Echange de notes constituant un accord relatif a l'exploitatiou
de services a0riens par la Compagnie Orient Airways Ltd sur
la route Chittagong-Akyab-Rangoon. Karaohi, les 20 septembre ,y["(!,.,,\ft:'0

et ler decembre 1947 et Rrolgoon, le 17 ootobre 1~47.

No.564

No.562

No.563



No ...

No.

/

I

English and Italian official texts communicated by the Permanent
Representative of th~ United States of America at the Seat
of the United Nations. The registration took place on
9 September 1949.

Came into force on 14 August 1947, as from the date of
signature, in accordance with Article V.

Came into force on 14 August 1947, as from the date of
signature, in accordance '~dth Article VII.

English official text.; communicated by the Permanent
Representative of the United states of Amerd.oa at the
Seat of the United Nations. The registration took
place on 9 September 1949.

UmLlIEliU states otAmerica and Sweden:

~c:n~~e of Aide-M~moire and Exchange. of Letters, constituting an
relating to foreign exchange transactionl) and

modifying the Commercial Agreement of ,25: May 1935 between
the two Goverrunents. Washington, 24 June 1947.

Came intoforee on 24 June 19!.J,7 by the exchange of the
said Aide-Memoire.

Came into force on 11 February 1948 by the exchange of the
said memoranda.

English and Italian official texts communicated by the Permanent
~epresentative of the United States of America at the Seat
of the United Nations. The registration took place on
9 September 1949.

Exohange of Memoranda and Exchange of Letters constituting an
Agreement modfying the above-mentioned Agreement. Washington,
11 February 1948.. ;.'

Exohange of Memoranda constituting an Agreement extending the
above-mentioned Agreement. Washington, 12 June 1948•

. Came into force on 12 June 1948 by the exchange of the
said memoranda,

Memorandum of Understanding regarding settlement of certain wartime
claims and related matters (with Exchanges of Notes). Signed
at Washington, on 14 August 1947.

Hemor'endum of Understanding regarding Italian assets in the United
States of America and certain claims of the United States
natioha1s (with Annex and Exchanges of Notes). Signed at
Washington, on 14 August 1947.

No. 556 United States of America and Italy:

No. 56? United States of America and Italy:



Entre en vigueur le 12 juin 19:1:8 par l'6change desdits
memoranda.

Entre en vigueur le 11 fevrier lS18 par l'echange desdits
memoranda ..

Entre en vigueur le 24 juin 1947 par l'echange dudit aide~

memoire •

Textes officiels anglais communiques par le representant
permanent des Etats-Unis d' .1merique au Siege de l' Orga..
nisation des Nations Unies. L'enregistrement a eu lieU
le £ septembre 1949.

Etats-Unis d '.4l1lerique et Italic :

Etats-Unis d'1~erique et Suede:

Textes officiels anglnis et italien communiques par le repre.
sentant permanent des Etats-Unis d' :unerique au siege de
l'Organisation dus Nations Unies. L'enregistrernent a eu
lieu 10 9 septembre 1949.

Etats-Unis d' .L4merique et Italie :

Entre en vigueur des sa signature, le 14 aofit 1917, conforme.
ment aux dispositions de l'article V.

Memorandum d'accord relatif a certains avoirs italiens se trouvant .
aux Etats-Unis d ' ."unerique et a. certaines creances de ressortia....
sants des Etats-Unis (avec annexe et echange de notes). Signe .
a. Hashington, le 14 noat 1947.

Echange d' aide-memoire et echange de lettres conet t tUC'l.nt un accord.
relatif nux operations de change et modifiant l'Accord commer~

oial intervenu le 25 mai 1935 entre les deux Gouvernements.
Washington, le 24 juin 1947.

Entre en vigueur des sa signature, le 14 aoat 1947, confor~

mement aux dispositions do l'article VII.

Textes officials anglais et italicn oommuniques par le repre~

~entant pennanent des Etats-Unis d':uner1que au siege de
l'Organisation des Nations Unies. L'enregistreLlent a eu
lieu le 9 septembre 1949.

Echang8 de memoranda et echange de lettres constituant un accord
portant modification de l'Accord susmentionne. Washington,
le 11 fevrier 1948.

.
Memorandum u':J.ccord portant reglement de certaines creances de

guerre et de quostions connGxes (avec echanges je notes).
Signe a Washington, le 14 aoat 1947.

Echange de memoranda constit~ant un accord prorogeant l'Accord
susmentdonne , Washington, le 12 juin 19M3.
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No.5?O

No.569

Came into force on 1 July 19~,9. The instruments of ratification
of these Lnt.ernat.Lonsl, acts were exchanged in Paris on 15 June 1949,

, I'
, I '

French official text communicated by the Permanont RopresentQtiye
of Belgium to the Unitad Nations. The registration took
place on 9 September 1949.

Came into force on 3 August 1949 by the exchango of the
instruments of ratification at B~~ssels, in accordance with
Article 7.

Belgium and France:

Convention on the Nationality of Married Women. Signed at Paris,
on 9 Janu~ry 1947.

French offic~al text communicated by ·t~e Permanent Representative
of Bclg~um to the United Nations. The registration took
place on 9 Septenlber 1949.

Agreement relating to frontier workers (with Annexes). Signed at
Paris on 8 January 1949.

Came into force on 8 January 1949, as from the date of
signature, in accordance with Article 39.

Fr8nch official text communicated by the Permanent Representative
of Belgiunl to the United Nations. The registration took
place on 9 September 1949.

General Convention on Social Security; Supplemente.ry Agreement on the
system of social security applicable to frontier and seasonal
workers; Supplementary Agreement on the social security system
applicable to workers in mines and similer establishments;
Protocol on allowances to elderly,wage-earners and old people;
Protocol on unemployment allowances. Signed at Brussels on 17
Jcnunry 1948.

Additional Agreement to the General Convention on Social Security,
regulating the situ~tion of PI ' nationals, and Additional
Agreement to tho GenerAl Conv( n on Social Security,
regulating the situation of refugees and displaced persons.
Signed at Paris on 9 August 1948.

No. 569 Belgium and France:

No. 570 Belgium and France:



Oonvention relative a. la nationalit~ de la femme mariee.
a Puris, le 9 janvier 1947.

Entre 0n vigU6ur des sa signature, le 8 janvier 19~9,

conrcrmement awe dd spos Lt Lons de l'artic1e 39.

Texte officiel fran~ais commumque _le representant. perma-,
nent de la Bele1que aupres de l'Organisation des Natio~$

Unies. L'enregistrament a eu lieu le 9 septembre 1948. '

Belgique et France :

Belgiquo et France

Texte ofticiel franqa1s communique par le representant perma­
nent de la Belgique aupr~s'de l'Qrganisat~ondes Nations
Unies. L'enregistrement a eu lieu le 9 septembre 1949.

:BelgiqlJ,e et France :

Entres en vigueur le 1 juillot 1949. Les instruments de
ratification sur ces actes internationaux ont gte echanges
a Baris le 15 juin 1949.

Texte officie1 franqais cODununique par le representant
permanent de la Belgique aupres de l'Organisatioll des
Nations Uni~s. L'enregistrement 8. eu lieu le
9 septembre 194£.

Entr~a en vigueur le 3 aoat 1949 par l'echange d£s itist:~ne!lts

de ratification a Bruxelles, conformement aux dispositions
Itarticle 7.

Aven~nt a la Convention generale sur la securite sociale, r~glant

la situation des ressci-t Lesent.s polonais et .wenant a la
Convention generale sur la securite sociale, reglant la
oituation des refugies et personnes deplaaees, Signes a
Paris, le 9 aoQt 1948.

Convent Lon generale sur la securite sc cLafe ; ..a.ccordC01l1.plementai~E)
concernant le regime de securite sociale applicable aux
travailleurs frontali(;jrs et saisonnlers; .:"ccord cO.mpl~J11entaire

concernant le regime de seeurite sociale applicable aux tra~

vailleurs des mines et 'etablissoments assimi1es; Protocole r.
relatif a l'nllocation aux vieux trevailleurs salaries et a
l'allocation aux vieux; Protocole relatit aux allocations ~n

cas de chomage. Signes a Bruxe1les, le 17 janvier 1948.

.iccord relatif aux travailleu~s frontaliers (evec annexes). Signa
a Paris, le 8 ja~vier 1949.
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No.572

No.5?4

No.573

Belgium and Italy:

Polish Qnd Bulg~rinn officigl texts oonrnuniceted by the Porman0nt
Representntive of Polt'nd to the United N~tions. The registr~

tion took ploce on 13 September 1949.

Oame into force on 14 January 1949 by the exchange of the
said notes.

Cpmo into force on 1 October 1949 in occcrdence with J-lrticle 23
(2), the instruments of r~tificl".tion hzwfng been exchange nt
Brussels on 5 fiUgust 1949.

French and Dutch official texts communicated by the Pormpnent
Reprusent~tive of Belgium to the United Nations. The
registration took place on 9 Septomber 1949.

Fr-ench orticie.l toxt connnunicnted by the Permanent ReprGsnntrtive
of Belgium to the United Nations. The registration took
place on 9 Septomber 1949.

Came into force nn 12 Jgnunry 1949 upon the exchange of instru­
ments of ratification et Sofic, in accord~nce with Article 6.

Convention on Socinl Insurnnce. Signed nt Brussels on 30 April 1948.

Oame into torce on 1 September 1949" in accordance with l\rticlo ~O (2).
The exchange of the instruments of rctification took pl.ace at Brussels
on 3 AUgust 1949.

French official text communicnted by the Permanent Represent~tiv0 of
Belgi.UlIl to the United Nations. The r-egistratdon took place on
9 September 1949.

Exchange of Notes constituting an agreemenf on t he distribution of
the e.ssistMce received from the United stetes under the
Economic Co-oper~tion Conventions. Brussels, 12 and 14
Jt.llluery 1949.

Agre8ment concerning Economic Co-operation ~nd Exchange of Goods (with
Protocol) • Signed E',t Warsaw, on 30 Mny 19M3.

Convention on the applicE'.tion of the legislation of the two countries
in matters nffecting Social Insurnnce , Signed at the Hcgue on
29 augusf 1947.

No. ~72 Belgium nnd Luxembourg:

No. 573 Belgiwfi and the Netherlands:

No. 574 Pol~nd And Bulg~ria:



Entre 8n viglleur la 14 janvier 1949, par 1'echange desdites
notes.

Convention sur les 4~ssurances sociale8. Signee a Bruxelles, le
30 avril 1948.

Belgique e~ Italie .:

Be1gique et Luxembou~e :

Texte officiel franqa.is communlquG par le representant permanent
d(; la Belgique aupres de l' OrgWlisation des Nut·ions Unies" ~

L'enregistroment a eu lieu le 9 septembre 1949.

Belgique et Pays-Bas :

Texte officiel franqa1.4i cOl111tun1q~e par le representant permanent
de la Belgiqua au,r~8 de l'Organ1sation des Natione Unles~

L'enregistrement a eu lieu le 9 septembre 1949.

Textes officiels franQais et neerlanda1s communiques par le
represe~tant perm~nent de la Belgique aupres de l'Orga.
n1sat10n des Nations Unies. L'enregistrement ~ eu lieu le
9 septembre 1949.

Pologne et Bulgarie :

Echange do notes constituant un4Goord au BUjet de la repartition
de l'assistance re~$ des Etate-Unis en vertu des Conventiens
de cooperation economique. Bruxelles, les 12 et 14 janvier
1949.

Entrae en ~igueur le 1 septembre 1949, conform3ment aux dis~

positiono de l'article40(2). L'echange des instruments de
ratification a eu lieu a Bruxc1les, le 3 aout 1949.

Textes officiels pnlvnais et b~lgare communiques par le repr6­
sentant pern~nent de la Pologne auprea de l'Organiaation
des Nations Unies. L'enregistrement a eU.lieu le
13 septembre 1949.

Entree en v1gueur 16 1er octobre 1949, conformJment aux ~i~po~

sitions de l'article 23(2), les instruments de ratification
ayant 6t6 echanges a Bruxelles, le 5 aoQt 1949.

Convention relative a l'application de la legislation des deux pays
~n ce qui concerne les assurances sociales. Signee a La Rays
le 29 aoQt 1947.

Aocord relatif a la cooperation economique et aux echanges co~rciaux
(avec ~·otoco1e). Signs a Varsovie, le 30 ~i 1918.

Entr6 en v1gueur le 12 janvier 1949 par l'ech~nge des instru~

n~nts de ratifica~~on a Sofia, conformement aux dispositions
de l'4irticle 6.
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No. 577 Belgium and the Netherlands:

Came into force on 15 1ll1arch J.949 upon the exchange of notes at
Warsaw, in accordance with hrticle XIX.
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- .
Poltmd and the Union i of Soviet Socir.list Republic s:

Polish "nd Russian official texts communicated by the Permnncnt
Representative of Poland to the United Nations. The
registrE'tion took plnce o~ 13 September 1949.

Poland and the Union of Soviet Socialist Republics:

Polish end Russian official texts cormmmicated by the Permcnerrt
Roproc;entative of PoLand to the United Nations. The
rugistration took pl~ce on 13 September 1949.

Came into force on 20 Janu~ry 1949, the date of its ratification
by both 'contracting parties, in accordance with Article 3d. The
exchange of the instruments of rptificp.tion took plnce at \A;arSClW,
on 15 Februpry 1949.

J~greement concerning the Polish-Soviet frontier .regime (with Final
Protocol). Signed at Warsaw, on 8 July 1948.

Convention concerning means of settling frontier disputes and incidents
(with ;"'nn0xes, Protocol, and Final Protocol). Signed at Me scow,
on 8 .July 1948.

Convention on the prnctice of medicine in frontier cornmunos (with
'proces-vc~j2§:])• Signed C't Brussels on 28 April 1947.

NOli 576

Ceme into force on 24 hpril 1949 in accordance with i.rticle 10,
the instruments of r~tificr.tion having been exchanged at The
Hague on 22 Merch 1949.

Conventi
de·
le

French and Dutch officicl toxt~ communicated by the Purrnnnont
RepresentEtive of Belgium to the United Nations. The
registration took pl~ce on 14 September.1949.

Tex

No. 578 BcIgc-Lurembour; Economic Union r-nd Turkey:

TeJi

.cccord c

Dui

Ent
de

No.5?8

Fr-ench official text communice.ted by the Permanent Rcpr-cs ent.s t.dvc
of Belgium to the United N~tions. The registrQtion took
place on 14 September 1949.

Crme into force on 26 March 1947, in accordnnce with ;.rticle 6.

\

CommerciE'l hgrevment. Signed at Ankar'a on 12 !1r:.rch 1947.



... 23 ...

Pologne et Upion des Republiques social~stcs sovietiqu£s

Textes offioiels palonais et russe comnluniques par le repre­
sentar~ pOTIn8nent de la Pologne aupres do l'Organisatlon
des Nations Un1es. L'enregistr8ment ~ eu lieu le
13 septembre 1919.

Po.l.ogi.e et Uni on des Rspubliques socfe.l.i st.es soviet Lques :

B81gique et P~ys-Bas :

Union 6conomiquu Belgo-Luxembourgeoise et Turquie

Textes officiels p~lonais et russe cO~lluniquGS p~ le repre­
sentant permanent de la Pologne aupresde l'Organisat1on
des Nations Unies. L'enregistrement a eu lieu le
13 septembre 1949.

Textes officials frl?n~ais ot ncerlandais communiques par le
representa.nt permansnt de la BelgiquG aupres de l'Organ1""
aatLon des Nations Umcs , L'enregistrement a ou lieu le
1i sept8;u'hre 1949.

Entio en v1gu.eur' le 26 mars 19·1:7, conrormement aux dispositions
de l'n.rticle 6.

Entree en vi.gueur a Varscv10 le 15 mars 19·.i:9, par l' 6change
des notes, confo~~ aux dispositions de l'articleXIX.

Entree en vigueur 10 24 avril 1949, conformsment aux disposi­
tions de l' article 10, les 11lstruments de ratification ayallt
ete Gchanges c La Rays, le 22 m~rs 1949.

Texte officiel franqais c~wnun1que par le representant p~rmanent
de la BeJsique aupres de l'Organ1sation des Nations Unies.
L'enregistrument a eu lieu le 11 septembre 1919.

.~ccord r8letif au rcgi~e de la frontiere pOlono-sovietique
(avec Protoco18 final). Signc a Varsovie, le 8 juillet 1948.

Entre en vigueur le 20 janvier 1919, date de la ratification
par Los deux Pe rt.Les contraotaut.os , conrorrnement aux d1sposlt1ons
de l' nr-t Lc Le 38· L' 0chDng f j dE;S instru.ro.ents de ratification
a eu lieu a Varsovie le 15 fGvrier 194~.

ConvEntion r :lative aUA moyens de regle,r les differends8t inaidents
de frontiere (avec annexes, Protocole et Protocole final).
Signeea Moscou, le 8 juillet 1948.

Convention concornant l'exercice de la medecine dans 1es communes
de ·10. frontiere (avec Pro00s-verbal). Sign6e a Bruxelles,
le 28 avril 19'17.

.cccord commercf.a.L, SignG a .~kara, le 12 mars 1917.
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No. 580 ' Ir3.

No.679

/

A.re.bic, Turkish and French officlE'.! texts communicc.ted by the
Minister of Foreign hffe.irs of Ir-aq end th~ Permanent
Repr-esent.etdve of Turkey to the United Nat.Lona , The
reglstrntion took p1~c~ nn 15 September 1949.

/

No. 1, relating to the control of the waters of the Tigris
tnd Euphr~tes and their tributaries;

No. 2, relating to mut.~al assisttmce in poiice matters;

I .

Came into force on 26 March 1947, in accordance with the
third pare.greph.

French official text corrmunicated by the Permanent Ropresentntive
of Belgium to the Unf.ted Nations. 'I'he registre.tion took
plaoe qn 14 September 1949.

No. 3, relating to co-operGtion in education, instruction and
cUlture;

No. 4, relnting to post~l, tolegre.phic and telephoni.c
cOIIDIlunications;

No. 5, relating to economic qUGstions; and

No. 6, relnting to the frontier.

Signed at Ankar« on 29 M<?rch 1946.

Came into force on 10 May 1948 by the exchange of the
Lnst rumcnt.s of rP'.tii'icC'tion r.t Baghdad, in accordance with
Article 7.

1:'

Be:lA'(!)-I~W'::e1f;.lOotlrg Economio' Union and Turkey:

~odus..vivcn~ relating to the applica.tion of most-favoured-nation
treatment. Signed at Ankara on 12 March 1947.

580 Iraq and Turkey:

Treaty of Friendship &Id Good-Neighbourliness, and six annexed .
Protocols as follows:



Modus Vivendi relatif a l'application du traitement de la
la plus favorise8. Signe a .mknra le 12 mars 1947.

Trnito d'amitio et de bOll voisiD'3.ge et six Protocoles annexes
suivants relatifs :

I

No.4 aux Communications postales, telcgraphiques et tele-
phon::'ques,

No.::; a 1 ';,~ssistA.nce mutuelle dana les qU0stions do sdrete.
(

No.3 a la cooperation en matiE~re d' education, d' enseignement
(,;it de culture,

Textes of!~eiGls arabe, turc et franqais communiques par le
Ministre dos affaires etrnngeres de l'Irak et le repre­
sentant permanent de la Turquie aupres de l'Organ~~
sation des Nations ULias. L'enregistrement a eu lieu
le 15 septembre 1949.

Entros en vigueur le 10 lilai 19:18 par l' Gchnnge des
de ratification a Bagdad, conformement nux dispositions
l'article ?

No.6 a la Frontiere~

No.5 aux questions 6conomiques,

Signes a. .cikare , le 29 mars 1946"

No.l 3. la regularisation des eeux du Tigre et de ItEuphrate
et de leurs effluents,

Ir~k et Turquie ;

Texte officiel fran,ais communique par le representantN.;tian~.05X~f{~~
nent de la Belgique aupres de l'Organisati0n des
Unies. L f enr eg1st r ollient a eu lieu le 14 septembre

Entre en vigueur le 26 mar-s 19·1?, conformoment aux di
du troisieme paragrr·phe.

Union Econrmique Belgo-Luxembourgeoise et Turquie

No.580.

No.579
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relating to a5sist~nce in judicial, civil, penal and

corrunercial matters. Signed nt Ankp.ra on 29 Hcrch 1946.

t.rebic, Tur-kfsh and French offici~l texts communi.cnt.ed by the
lvIini.;>ter of Foreign .,ffr,irs of Ire.q znd the Pcrrnenerrt
Representative of Turkey to the United Nations. The
registrc.tion took place on 15 SeptembE:r 1949.

C~me into force on 25 May 1949, in accord~nce ~dth Article 27,
the ins'~ruments of rr.tificEl,tion having been exchanged at Baghdad
on 10 M:y 1948.

Arnbic, Turkish and French officieJ. texts communicated by the
Minister of Foreign Affc?irs of Iraq rmd the Permanent
Representptive of Turkey to the Unlted Nations. The
registrption took place on 15 Sept-ember- 1949.

Crone into force on 25 Me.y 19h9, in r.ccor-dnnco with J.rti.c1e 17,
the instruments of ratificC'-tion hevrng been exch anged P.t Baghdad
on 10 May 1945.

Extradiction Convention (with Exchange of Note-s). Signed e.t hnk['.rr
on 29 May 1946.

English and French official texts communicatvd by tho Directo~

General of the Intern .... t.Lonal, Labour Of'f'Lce , The r-cgis-
tr~tion took place on 15 Septomber 1949.

Came into force on 28 Er~y 1947 in acccrdcnce with J.rtic1e 5
(2), the rp,tific~tions of two Mombors of the InternE'tion~ll

Labour OrgE',nisr.tion having been received on thE~t dnto by the
Diroctor-G8nern1 of tho Int.ernat.Lonnl, Labour Office.

583 Convt::lntion (No. 80) for the partiallrevision of the conventions
,'''' adopt-ed by the General Conf'er-cnc e of tho Int.ernet.Lonc.L Labour

Orguniaetion Pot its fir~ twenty-eight sessions for the purposo
of making provision for the future df.schcr'ge of certp.in chancery
functions entrusted by the srd.d oonventLons to the Secr-et ary­
Gener-al, of tho League of Nations and introducing therein certain
further amendments consequential upon the dissolution of the
League of Nations and the amendment of the Constitution of the
Int.crnct.Lonal, Labour Orgarrl.sr-tdon , (The Finnl ;+rtic1es Revision'
Convention, 1946). hdopted by the General Conference of the
Intornr.tional Labour Organisr.tion e,t its twonty-ninth session,
Montreal, 9 October 1946.



Irak ~nd ~urqu1e :

Convention (Ko.80) pour l~ r0vision p~rtiolle des convontions
adnptoes pa r la Conf6rtmce gen~rale de 1 t Organisation int
n3.tionnle du Trnv'1i1 en ses vingt-huit premieres sessi()n~,

en vue d'~ssurer l'exercice futur do cert~ines fonctions
de ch-mcol.Lor-Le c0nfi0es p''1r Lesdftes conventions au
Secretqire g6n0r~1 dv 1~ Soci0te des Nations ot d'y Qpporte~

des nmendement s compkement.af.r-ee nccosat tes pur 18. df aso.l.u- .
tion de 1'3. Societe dus Nations et par 1 t nmendomerrt de ~ ~

Constitution de l'Organisation intern1.tion:l1e du Trnvail •
~onv8nti" portnnt revision des l.rtic1es finQ1s, 1946)
.sdoptde par 1'1 Conf'er-ence g":'n·5r8.1e de l' Orgonis~tion inter­
nationalu du Travail a sa vingt-neuvieme session, ~iontr6aa,

9 octobre 1946.

Irak et Turquie :

Entroe on vigueur le 29 mai 19~?, conforlnement aux dispositionq
de l' article 5 (2), les ratificntions de deux .l.ielI1bres de '
l'Organisation mt-ernat.Lonal.e du Tr'wc.il ayant uta reques a
cette date par le D1recteur gon1ral de l'Organis~tion

intern~tion~le du Trav~il.

T€lxtes officiuls Cl.l1gll~is ut frnn~.1is communfques par le
D1r~ctour g0n6r~1 de l'Org~nisation intbrnationale du
Travail. L'~nregistrement a eu lieu le 15 septembre 1949.

Entree en vigueur le 25· ma i 1949, conrcrmcs.ent aux diIJIJ''''i:l,," ",.",'.u.g.

de l'article 1?, les instruments de
ech~nges a Bagdad, 10 10 m~i 194£.

TuXt0S officiels arabe, turc et franqais cormnuniques par le
Tvljnistre des affaires Gtrangeres do l' Irak et le repre­
sentant permanent de la Turquie aupre.. de l' Organi i:lr::.: ",,"v',u.

des Nat~ons Dnils. L'enregistremcnt a ou lieu 10
15 septembre 19,*9.

Entr6e en vigucur le 25 mai 19".1:9, conf'ormement 8,'Ll.X aisposi-'
tions de l'article 2?, les instrwnents de ratification
ayant ett echangos a Bagdad, le 10 r~i 1948.

Textos officiels ,arabe, turc et franQais c~mmuniques par le
IViinistre des .'..rfaires ctrangeres, de l' Lrak et le repre~,

sentant permanent de la Turquie oupres de 1 f Organisation
des Nati0r.s Unies. L'enregistrement a eu lieu le
15 septembre 1949G

Convent Lon d' cxt rad i ct.t on {avec un echange de notos). Signee
a .mkara ~ le 29 mai 19i:6.

Convention en matiere d'assistance judiciaire, civile, penale
et commerciRle. Signoe a Ankara, le 29 mars 1916.
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584

No. 585

No. 586

... No. 587

No. 588

No. 589

No. 590

Fitty seven Conventions, modified by the F'inal Articles
Convention, 1946, which ~fo listed below under nunmers
6L~O, were regist'3J:ied on 15 September 19h9.

English end French official texts of bheae Conventions wero~

ccmmurricnted by the Ddz-ector-Generv-L of the Intern1:'tionp!
Labour Office.

Convent.ion (No. 1) limiting the hours of work in Lndust.r-i.al,
undertakings to eight in the day and forty-eight in the wGek,
adopted by the Conferenoe ~t its first session, Washi.ngton,
28 November 1919, ~s modi.fied by the Final Articles Revision
Convention, 1946.

Convention (No. 2) concerning unemployment, adopted by the
Cnnference ~t its first session, Washi~gton, 28 November
1919, ns modified by th~ Final Articles Revision Convention,
19h6.

Convcnt i on (Nn. 3.) concerndrig the erllploym8nt of women before and
.after childbirth, adopbed by the Corife renc e ~t its first session,
vJC'.chington, 29 November- 1919, RS mod:i.fied by the Finc.l t.rticles
Revision Convention" 1946.

Conv~ntion (No. 4) concerning employment of women during the
night, ndopted by the Conference ~t its first session,
Washington, 28 November 1919, PS mod:i.fied by the Fd.nal, ;rticles
Hevision Convention, 1946.

Convention (No. 5) fixing the rmrurnum age for admis sion of
children to industrio.l emp'loymcnt , adopted by the! Conference
at its first session, Washington, 28 November 1919, as nlodified
by the Fiuc'.l I.rticles Revision Convention, 191+6.

ConvAntion (No. 6) concerning the night work of young persons ,
employed in industry, adopted by the Conference ~t its
first session, Washington, 28 November 1919, ~s modified
by the Fin.:>.l ;~rticles Revision Convention, 1946.

Convention (No. 7) fixinE the minimu~ ng8 for ndmission of
children to emp.Loyment. nt S02., adopted by the Conf'er'enc e
rrt its second session, Genoa, 9 July 1920, ~s ~odificd

by the Final J~rticles Revision Convention, 1946.
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1'10.584

No,585

No.586

No.58?

No.5ee

No.5Sg

No.590

Cinquante-sept Conventions. modifiees 'pa:r:i la Convention
portant revision des artiole~ finals~ 1946, dont liste
ont ete enregistrees sous lea numeros 584 a 640, ie
15 septembre 194£.

Textes officiels anglais et franqais de ces Conventions­
ont ete co.nmuniques par le Directeur geIlt3ral de
ganisation internationale du Travail.

Convention (No.l) t endarrt a. lillliter a huit heures par jour
quarant e-Irutt heures par semarne le nombre -des heures de tr,!ifvla1]I:;ip;,';'
dans les etablissements industriels, adoptee par la
a sa premiere session, Washington, 28 novembre 1919, telle
qu'elle a 6te mo~ifiee par la Convention portant revision ~O'~_ ..···..

articles finals, 1946.

Convention (No.2) concernant le chomage, adoptee par la
rence a sa premiere session, Washington, 28 novembre 1919,
telle qu'elle a ete modifies par la Convention portant
sion des articles finals, 1946.

•
Convel~ion (No.3) c~ncernant l'emploi des fenooes avant ~t

l'accouchement, adoptee par la Conference a sa premiere
session, Washington, 29 nov61ubre 1919, telle qu te1le a ete
modifiee par la Conv~ntion portant revision des articles
finals, 1946.

Convention (No.4) concernant le travail de nuit des femmes,
aa.optee par la Conference a sa premiere session, WashingtOn.
~8 novenlbre 1919,~telle qu'elle a ete modifiee par la .
Convention portant revision des articles finals, 1946.

Convention (No.5) fixant l'dge minimum dtadmission des enfantfJ
aux travawc industriels, adoptee par la Conference a sa
premiere session, Washington, 28 novembre 1919, telle QU'
a ete modifiee par la Convention portant revision des
articles finals, 1946.

Conventi~n (No.6) concernant le travail de nuit des enfants .
dans l'industrie adoptee par la Conference a sa premiere
session, Washington, 28 novembre 1919, telle qu'elle a ete
modifiee par la Conv8ntion port ant revision des articles
finals, 1916.

Convention (No.?) fixant l'§ge miniulum d(admiss1on des enfants
au travail maritime, adopr.ee par la Conference a sa
deuxicme session, Genes, 9 jUillet 1920, telle QU'elle a ete
modifiee par la ,Convention portant revision des articles
finals,194G.



591

Nc. 592

No. 593

No. 594

No. 595

No. 596

No. 597

No. 598

Convention (No. 8) conc~rnlng unemployment indemnity in cese
of loss or foundertng tJ£ the 3hip, adopted by the Conference
[~t its second se'~lo.. n£ Genoet .9 Jnly 1920, as modified by
the FinD,l ·.h!ticJ,...s Revision aQ:lvention, 191+6.

Convontion (No. 9) for Gstabli~hing facilities for finding
emp.l.oymerrt ~or seamen, adopted by the Conference r.t its
second seeslon , Genoa, 10 July 1920, as modLf'Led by the
F'i.neL Articles Revision Convention, 1945.

Convontion (No. 10) concerning the e.ge for adnission of
children to employmeat in agriculture, [-l.do~ted by the
Conr'ercnce at its t hLr-d Bessio!1, Geneva 16 November
1921, z.s rrod'if'Lod by the Finel ilrticles Revision
Convention, 1946.

Convcrit.Lon (No. 11) concerning the rights of aa soc Lat.Lon and
comb.inr.t.Lon of ngr1cultural 'Workers, adopted by the Conference
et its tni.rd session, Geneva 12 November- 1921, as modified
by the Final l~rticles Revision Ccnvent.Lon , 1946.

Conv0ntion (No o 12) concernin~ workmen's comocnsntion in
~griculture r'dopt(~d b;;,r the Confer-ence c.t its third session,
Cen evc , 12 November- 1921, as modified by the Ff.na'l Hrticles
Revision Convention, 1946.

Conv0ntion (No. 13) concernin~ th~ use of white lead in
painting, adopted by the Conference at its third sc ssd.on,
Ooncvo , 19 Novcn.ber- 1921, flS modified by the Final i'Lrticles
Revision Convention, 1946.

Conv~ntion (No. 14) concernine tho ~pplic~tion of the weekly
rGst in industri~l undert~kingD, Gdopted by the Conference
Lt its third session, Genevt'.., 17 NovlJmber 1921, as modified
by t.he Final J·.rticles Revision Oonvent.Lon, 1946.

Convention (No. 15) fixing the mlnlJ1um age for the admission of
young persons to empl.oymont as trimmors or stokers, ".copt ed
by the Conference c:t its third session, Geneva, 11 November
1921, as modified by the Fin~l Articles Revision Convention,
1946.
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Convent ion (lJo .14) concernant l' applicat ion du repos hebdo ...
mndaire dans les etablissements industriels, adoptee par la
Conference a sa troiSlEllUe session, GenEJve, 17 novembre 1921,
telle qu'elle a ete modifiee par la Convention portant revision
deS articles finals, 1046.

No.591

No.592

No.593

No.594

No.596

No.59?

Nc.5£8

Convention (No.8) concernant l'1ndenmite de chomage des
en cas de pert~ par naufrage, adoptee par la Conference
deuxibme session, GelleS, 9 juillet 1920, telle qU'elle
modifies par la Convention portant revision des articles"
finals, 191:6.

Convention (No. 9) concernant le plucerllen'l:i d;.es marins
par la Conference a sa deuxieme session, G8nes t 10 j~~~~.9

1920, tells qu'elle a ete modifiee par la Convention
revision,des articles finals, 1946.

Convention (No.lO) concernant l'age d'admission des enfants,
travail dans lfag~iculture, adoptee par la Conference
sa t~oisie~e session, Gen~ve, 16 novcmbre 1921, telle
a ate modifiee par la Convention portant revision des
articles fin~le, 1946.

Convention (No.ll) concernant lea droits d'association et de
coalition deE! travailleurs agricoles adoptee par la Confe..
runce a sa troisieme session, Geneve, 12 novenillDb 1921,
telle qU'elle a ete rrodifie6 par la Convention portant
revision des articles finals, 19~6.

Convention (No.l2) concernant la repar&tion des accidents d~
travail dens l'agriculture, adoptee par la Conference a
sa tl'oisieme sessioll p Geneve, 12 novembl'e 1921, tel1e quteJ.].e:
a ate modifiee par lL Convention portant rev:sion des
articles finals, 194:6.

Convention (No.13) concernent l'emploi de 1~ ceruse dans la'
peint-ure, adoptee par la Conference a sa troisieme session,
Genev6, 12 llove~brc 1921, telle ~u'elle a et6 modifiee ~ar
la Convention portant revision des articles finals, 1946.

,
Convention (No.15) fixant l'age minimum d'~dmission des jeune$

gens au travail en qualite de sQutiers ou chauffeurs,
adoptee par le Conference a sa troisieme session, Geneve~

11 novembro 1921, tolle qU'elle a 6te modifiee par la
Convention portant revision des articles finals, 1946.
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No.50?

No.604

No.606

No.50;)

No.502

No.501

No"600

No.599

Con~,erition (No. 16) ooncerning the compulsory medical
examlnatdon hI Ohildl'$l'l and young per-sons employed at
sea, r.dopted 0.1 the O(mf.eren.-ee ~,tits third session,
Geneva, 11 Nov:;'mbcr 1921, Q,S modified by the Final
Itrtic1es Revision Convent.Lon , 19L~6 •

Oonvont.Lon (No. 20) concerni.ng l\)_ght work in bnkcries, adopted
by the Oonf'er-enc e pt its seventh sossd.on , Geneva, 8 June
1925, es r.:odified by t.he Fillal 1·l.rtic1es Revision Convent i.on,
191+6.

No. 603

No. 604 Convuntion (No. 21) concerning the Simp1ificntion of the
inspection of emigrants on bo~rd ship, adopted by the
Conf'erencc at its oighth session, Oeneva, 5 Juno 1926, '.
as modified by the Finnl .I-~rticles Revision Conventio, 1946.

No. 602 Convention (Ho. 19) conc ernmg equ.n.lity of tre~tment for
Nat.Lonr.I end Foreign Workers ne r-egards workmen IS

cor.rpenaat.Lon for accIdent.s , adopt-ed by the Conf'er-ence P.t
its soverrth seseton, Oenevc , 5 June 1925, RS modi.fied by
the Final ,,',rtic1es Revision Convention, 19h6.

No. 605 ConventLon (No. 22) concerning Seamen I s i~rticles of Agreement
adopted b: r the Conference at its ninth s0ssion, Guneva, 24
JunE.: 1926, tlS modified by the Final l.rtic1es Rovision
Convention, 1946.

• 600 Conventi.oa (No. 17) concerning workmen's compensation for
accidents adopted by tho Conference ~t its seventh session,
Geneva, 10 Juno 1925, as modified by t~e Final Articles
Hevision Convention, 1946.

No. 601 Convention (No. 18) concerning 'tforlauen I S compens atdon for
occuoctdonal. ddsenaes , adopted b;J the Conference rt its
scverrth sessd.on, Geneva, 10 June 1925, ['.5 modified by the
Final ~'lrticles Revision Corrveat.Ion, 1946.

No. 606 Convuntion (No. 23) concerning thu r~patrintion of seamen,
rdopted by the ConferE::ncf? pt its ninth session, Geneva, 23
Juno 1926, as modified by the Finr..l ...rtic1es Revision
Convention, ,1946.

No. 607 Convention (No. 24) con~erning Sickness Insur~nco for Work0rs
in Industry and Commerce and Domestic Servr.nts, adopt-ed by the
Conference l:t its tenth sessi.on, G,...nova, 15 June 1927, as
modi.fied by the FinE'1 .I~rtic1(;s Revlsion Convention, 1'146.
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Convention (No.~~~ congerna~~ l'ex~aen medical obligatoire
de-s enfants' et; j eunes geus. employes u bard des bate/lux,
adopt6e par" la Cont'erence a S3. troisiE~mesession, Oeneve ,
11 no~embre 1921, telle qu'elle a ete modifiee par la
Oouverrt Lon portant r evt s lon des articles f'LnaLs , 1946.

Convention (No.l?) concernunt l~ reparation ues accidents du
travail, adopt8e ,ar la Conference a S~ septisme session,
Geneve , 10 juari 1925, tolle qu ' elle a die modifiG8 par la
Convention port.ant r evt sf.on des a:rticles f1,nals, 1~:46~

Convention (No.18) con~0rnaDt l~ reparation des ma18dies pro­
~~ssionnvl10s, adopt38 ~dr la Conference a sa septisme
session, Genevo 10 juin 1925, telle qu'elle a eta modifiee
par la Convention portant revision des articles finals,1946.

Co~vention (No.19) Gonc~rnant l'egalite de trnitement des
t ravaf.Ll.cur-s 6trang6rs et nationaux en 1l1fl.tiere de reparetiop:
des accidents du travail, edoptte par la Conference a sa
septiame session, Geneve, 5 juin 1925, tolle qU'elle a ete
modifi6e par l~ Convention portent revision des articles
finals, 1946.

Convention (No.20) concernant le travail dJ nuit dans les
boulangeries, adoptee par 1'3. Conference t, sa suptieme sosaion,
Geneve, 8 juin 1925, telle qU'8lle a ete modifiee p~r le
Convention portant revision des artic16s finals, 1946.

Convcntion (No.~l) concernaLt la simplification de l'inspection
des emigr'1nts 8. bord des naviros, edopteo par la Conferen.ce
a sa huitieme svssion, Geneve, 5 juin 1926, telle qU'elle a
ote mo<iifiee par la Oonvent Lon portent revisi.on des lJ.rticles
finals, 1946.

Convent:!on (No.(...2) concornnnt 10 contrat d' engagement des marms
adoptee par la Conference a sa n~uviemc session, Goneva,
24 juin 1926, t011~ qU'elle ~ etb modifieo par la Convention
portent revision des ~rticles finals, 1946.

Convention (No. 25) concernant 10 rnpat.r-i emont des mard ns ,
~d0pteo par la Conference a sa n0uviemo session, Geneve,
2~ juin 1926, tells qU'elle a ete modifiec par la Convention
portant revision des articles finals, 1946.

Convention (No.G4) concern3.nt l'aseurnncc-maladie des trava,il..
leurs de l'industrie et du commerce et des g0ns de meisons,
adoptee p~r la Conferencci 8. sa dixi.mo session, Geneva,
15 juin 1927, tells qU'ella a 6te modifiee per la Convention
portant r0vision des lrticles finals, 1946.



No. 608 Convention (No. 25) conoerning Sickness Insurance for
Ag:t'idultura1 Workers., ac.ivpted by the Conference at its
tenth session, Geneva, 15 Jtme 1927, as modified by the
Final Articles Revi~~on Convention, 1946.

No. 609 Convention (No. 26) concerning the Creation of Minimum Wage­
Fixing ~hchinery, adopted by the Conference at its eleventh
session, Geneva" 16 June 1928, as modified by the Final
Articles Revision Convention, 1946.

No. 610 Convention (No. 27) concerning the Marking of the weight on
heavy packages transported by' vessels, adopted by the
Conference at its twelfth sess:i.on, Geneva, 21 June 1929,
as modified by the Final Articles hevision Convention, 1946.

No. 611 Convention (No. 28) cO'1cerning the Protection against accidents
of workers employed in loadir~ or unloading ships, adopted by
the Conference at its twelfth session, Geneva, 21 June 1929,
as r.:odified by the Final Articles Revision Convention, 1946.

No. 612 Convention (No. 29) concerning forced or compnlsory Labour ,
adopted bJT the Conference at its fourteenth session, Geneva,
28 June 1930, as modified by the Final Articles Revision
Convention, 1946.

No. 613 Convention (No. 30) concerning the Regulation of hours of
\'VorI< in corrunerco and offices, adopted by the Conference
at its fourteenth session, Geneva , 28 June 1930, as
modified by the Final Articles Revision Convention, 1946.

No. 614 Convention (No. 32) concen1ing the Protection against
accidents of workers employed in Lcadi.ng or unloading
ships (r0vised 1932), adopted by the Conference at its
sixteenth session, Geneva, 27 April 1932, as modified
by the Final Articles Revision Convention, 1946.

No. 615 Convention (No. 33) concerning the Age of Admission of
ChildriJn to non-industrial emplo;yment, adopted by the
Conference at its sixteenth session, Geneva, 30 April
1932, as modified by the Final Articles Revision
Convention, 1946.
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Convention (No.25) concornant l'assuranc6-maladie des
leurs agricoles, r:ldoptee par la Confarence,a sa dix1eme
session, Genev8, 15 juin 1927, telle qU'elle a ete
par la Conv0ntion portant revision des a~ticles finals,
1946.

Convention (No •.26) concernant.l' institut ion de metbodes de
fixation des salaires minima, adoptee ·par la Conference a sa
onzieme sesbion, Geneve, 16 juin 1928, telle qu'elle a eta
modifiee par la Convention portant revision des articles
finals, 1946.

Convention (No.2?) concernant l'indication du poids sur les
gros colis transp.Jrtes par bat.eau, adoptee par la Conference
a sa douzielne session, Geneva, 21 juin 1~29, tells qu'elle
a ete modifiee par la Convention portant revision des
articlvs finals, 1946 •.

Cmivontion (No.28) concernant la protection doS travailleurs
occupes au char~ement OU au dechargement des bateaux
contre lee accidents, adoptoe par la Conferenoe a sa dOIUZjLen~

session, Geneve, 21 juin 1929, ~elle qU'elle a ete modifiee
par 111 Convention portent revision des articles finals, 194'6.

Convention (No.29) concern~nt le travail force ou obligatmire,
adortce par la Conference a sa quntorzieme session, Geneve,
28 juin 1930, t€J1Ie qu'elle a ate modifiee par la Convention
portant revision des articles finals, 1946.

Convention (No.50) concernant la regla~cntation de 19 duree
du travail daus le commerce et dans les hureaux, adopt6e
par la Conference a sa quat orzf eme sessi on, Geneve ,
28 juin 1930, te11e qU'e1le 8 8te modifiee par la Convention
portant reYision des articles finals, 1946.

Conv~ntion (No.52) concernant la protection des trQvail10urs
OCCUP8S au chargement et au declargslnent des bateaux contre
les accidents (revisGe en. 1932), adoptee par la Conference a
sa seizi:3me session, Geneva, 27 avrdL 1932, telle qu ' elle a

. ete modifiee par la Convention portant revision des articl~s
finals, 1946.

Convention (No.33) concernant l'6.ge p,'admission des enfants
nux trav0uX non industriels, adoptG~ par la Conference a sa
seizieme s~Qsion, Geneve, 30 Bvril 193Z, telle qU'eIle a eta
rnodifiee par la Convention portant rovision dos articles
finals, 1946.



Conyention (No; 34) con~e~ning Fee-charging employment agenc1e
adopted by: the ~~ri~erence at its seventeenth session, Geneva,
29 June" 1933;8s modified by the Final Articles Revision
~onvention, 1946,..' . . .

o

617 Convention (No. 35) concerning Compulsory Old-Age Insurance for
persons employed in i~dustrial or c9mmercial undertakings in
the liberal professions, and for outworkers and domestic
servanta , adopted by the Conference at itssevent.eenth session'
Geneva, 29 June 1933', as modified by the Final Articles Revisi~n
Convention, 1946.

No. 618 Convention (No. 36) concerning Compulsory Old-Age Insurance for
persons employed in agricultural undertakings, adopted by the
Conference at its seventeenth session, Geneva, 29 June 1933,
as modified by the Final Articles Revision Convention, 1946.

No. 619 Convention (No. 37) concerning Compulsory Invalidity Insurance
~or pers~ns employed in industrial or commercial undertakings,
an the Ltber-al, professions, and for outworker-e 'and domestic .
'servants, adopt~d by the Conference at its seventeenth session,
Geneva, 29 JUne 1933, as modified by the Final Articles Revi­
sion Convention, 1946.

No. 620 Convention (No. 38) concerning Compulsory Invalidity Insurance
for persons employed in agricultural undertakings, adopted
by the, Conference at its seventeenth session, Geneva, 29 June
1933, as modified by the Final Articles Revision Convention, 1946,

No. 621 Convention (No. 39) concerning compulsory widows' and orphans'
insurance for persons employed in i.ndustrial or corrunerciEJ.
undertakings, in the liberal professions 'and for outworkers
and domestic servants, adopted by the Confer-ence at its
seventeenth session, Geneva, 29 June 1933, as modified by the
Final Articles Revision Convention, 1946.

No. 622 Convention (No. 40) concerning compulsory widows' and orphans'
Insur-ance for persons employed in agricultural undertakings,
adopted by tho Conference at its seventeenth session, Geneva,
29 June 1933, as modified by the Final Articles Revision
Convention, 1946.

No. 623 Convention (No. 41) copcerning Emplo~nent of Women during the
night (revised 1934) adopted by the Conference at its
eighteonth session, Geneva, 19 June 1934, as modified by
the Final Articles Revision Convention, 1946.
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Convention (No.36) concernant l'assurance-vieillesse obliga­
toire des salaries des ontreprises agricoles, adoptee
Conference a sa dix...ssptLeme session, Geneve, 29 juin .....HJ'J ..

telle ~u'elle.a et~ mod1t~ee par la Convention portant
revision des articles finals, 1946.

Convention (No.40) concernrrnt l'assurance-d~ces obligatoire
s::l.1nri'6s des entreprises agricoles, adoptee pur la
a sa dix-septiemo session, Geneve, 29 juin 1933, tel1e
a ete modifiee par la Convention portant revision des
articles finals, 1946.

Convention (No.37) concernant l'assurance-inva~iditeobliga­
toire des salaries des entreprises industrielles et
ctal.es , des professions lib0rales, ainsi que des rava:1.l"le'l:rE~';;'·}Y:,j;\

a domicile et d~s gens de roaison, adoptGe par la COllflerlenj~e.·.J... ,,,
a sa dix-septH~me session, censve , 29 juin 1933, telle
a ate modifies par la Convention portant revision des
articles finals, 1946.

Convention (No.38) concernant l'assurance-invalidite obliga~
toire des salaries des entr~prises ~gricoles, ado~too par
la Conference a sa dix-septieme session, Geneve, 29 juin
193~" telle qu' ells !3. t:t6 modifieo pl'ir la ConvE.>ntion nn'l"LFlHD,·,.';:'

revision des articles finals, 1946.

Convention (No•.4:1) conceraant le t',avail de nuit dos ferrune~

(r6vis~e en 193~) adoptee par In Conference a sa dix­
huitip.me session,"Geneve, 19 juin 1934, telle qu'ellea et~
modifiee par la Convention portant revision des ~rticles

finals, 1946.

Convention ( No.i9) concernant l'assurance-deces obligatoire
des salaries dos t:intreprises industrielles et commercialeSl
des professions liborales, ainsi que des travailleurs a
domicile et des gens de ~lison, adoptee par la Conferene~
sa dix-septieme session, Geneve, 29 juin 1933, telle qu'C..L.Lo.
a ete modifico par la COhvcntiu.u portant revision des
articl'es finals, 1946.

Convention (No.35) concernant l'assurance-vio111esse
toire des salaries des entreprises industrielles et co]mm~~r~~'.0"SA

ciales, des professions liber~les, ~insi que des
a domicile et des gens de maison, ad.optee par la
a sa dix-septieme sene-ion, Geneve, 29 juin 1933, telle
qu'elle a ate nmdifioe par la Convention portant revision na~:~
articles finals, 1946. 'c>.C~,;Y'

Convention (No.34) concernant lee bureaux,de plaoements
payants, adoptee par la Conference a sa dix-septieme se.s$~kQr.k~(~

oeneve , 29 juin 1933, telle qu' el1e a ete mpdit'il~e par
Convention portant rovision des articles finals, 1946.
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No.632 C01

" . .' ,. '.;,. ••.... ",' . " ,;~lj;!;I~I, ", ',' ,,'.,' 1f:1i1;!."ii~t(~i~i\s~!t~'H
../ ,', :,qd~vent1on, (No.' 42)' 'conce~i~g WbX'krr!en.' s, compensation for".

' . 'Occu.pl3.t i onsl· ql s enses (r.evised 1934) 1 a,doptedby the Confore~ce;!:
at its eighteenth seaedon, Geneva, 21 June 1934, as modified',:,''';'
by the Final Articles Revision Convention, 1946.

Convention (No. 43) for thE;;) Regulation of hours of work in
automatic sheet-glas6~rks,~ adopted by the ConferGnce at
its eighte~nth session, Geneva, 21 June 1934, as modified
by the Final Articles Ruvision Convention, 1946.'

626 Convention (No. 44) ensuring ben~£it .or a1low~nces. to the
involuntarily unemployed, adopted by the C~nference et its
eighteenth session, Geneva, 23 June 1934, as modifi~d by
the Final Articles Revision Convention, 1946 •

...-; 1\''''. 627 Ocnventd.on (No. 45) concerning the Employment of women on under-
ground work in ndnes of all kinds, adopted by the Conference
at its nineteenth session, Geneva, 21 June 1935, as modified
bY the Fin~l Articles ~vi$ion Convention, 1946.

• 62S Convention (No. 48) concenling the Establishment of an inter­
national schem8 for the maintenance of rights under invalidity,
old-age and widows'. and orphans' insurDnce, adopted by the
Confer...nce at its nineteenth session, Geneva, 22 June 1935, as
modified by the Final Articles Revision Convention, 1946.

• 629 Convention (No. 49) concerning the r-educt.Lon of hours of work
in gl.ase-bot.t.Le works, adopted by the Conference e,t its
nineteenth session, Goneva, 25 June 1935, as modified by the
Finel Articles Revision Convention, 1946.

630 Convention (No. 50) concerning the Regulation of certain special
systems of re,cruiting workers, adopted by the Conference at
its twentieth session, Geneva, 20 June 1936, as modified by
the Finel Articles Revision Convention, 1946.

631 Convention (No. 52) concerning Annual holidays with pay, adopted
by the Conference at its twentieth session, Geneva, 24 June
1936, as modified by the Final Articles Revision Convention, 1946,

No. 632 Convention (No. 53) concerning the minimum requirement of
professional capacity for mesters and officers on board
merche.nt ships, adopted by the Oonrer-ence at it s twenty­
first session, Genova, 24 October 1936, as modified by the
Fin~l Articles Revision Convention, 1946.
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Conventioll (1~C).42) conc(;}rnant la rQpara.tiou' des nlf.l..l.@.CLJ.:~S
sionnelles (revisee en 1934) adoptee par la COXlferOIlc:e
dix-huitieme session, G0nave. 21 juin 1934, te11equ'
ete modifiee par la Convention portant revision des
articles finals, 1946.

Convention (No.43) conce~nant la duree du travail dans les
verreries 8.vitres automatiques, adoptee p~r la
a sa dix-huitieme session, Geneve, 21 juin 1934, telle
qu' elle a et e modifiee par la Convention port-ant revision
dos articl~s finals, 1946.

Converrt Lon (No.44) assurant aux chomEt'.lrs involontaires des
indemnitaB ou des A.llobations, adoptee par la Conference a

. sa dix-huitieme oession, Geneve, 23 juin 1934, telle qu
a ete modifieo par le. Convention portant revision des
articles finals, 1946.

Convention (No.45) ooncer,uant l'emploi des fennnes aux travaux
souterrains dans lea ~.es d. toutes categories, adopt0e
par la Conference A sa d1x-neuvieme session, Geneva,
21 jUin 1935, telle qu'elle a ete modifiee par la COJavE~ntiQ:n.,..,;<".

portant revision des articles finals, 1946.

Convention (No.48) concernant l'etablissemsnt d'un
national de conservution des droits a l'ass~rallcE~-jLn,r~l.la,l

vieillesse-deces, adoptee par la Conference a sa dix­
ueuvieme sessidn, Gensve , 22 juiIl lS35, tol1o qu 'el1e a ete
modifiee par la Convention portant revision des articles .
finals,1946.

Conventi~n (No~49) Conc0rnant la reduction de la duree du
travail dans les verreries a bouteilles, adoptee par la
Conference a sa dax-neuvf eme session, Geneva, 25 juin 193f5',
tulle qu'elle a eta modifies par la Convention portant
r0vision dGS articles finals, 19·1,6.

Convention (No.50) concornant la reglementatlon d~ certains '
systemes particu1iers de recrutement des travai1leurs,
adoptee par la Conference a sa vingtieme session, Geneve,
~O juin 1936, telle qu'elle a eta modifiee par la ConvE~nlilc'n

portnnt revision des articles finals, 1916.

Convention. (No.52) concernant les conges annuelB payes,
adoptee war la Conference a sa vingtiome ses~ion, Geneve,
24 juin 1936, tells qu'elle 0. ete modifi@e par la Convention
portent revision des articles finals p 1946.

COllvention (No.53) c.oncernant le minimum de capacito proteS....
sionnelle des capitnines et officiers d~ la mnrine marchande,
adopt6e par la Conf6rence a sa vingt·et·unierue session.
Geneve, 24 octobre 1936, telle qU'elle 0. ete modifiee par
la Oonvention portant reVision des articles finals, 1946.



No. 640 Convention (No. 65) concorning penal senctions for breaches of
contracts of employment by indigenous workers, adopted by the
Conferonce ~t its twenty-fifth session, Geneva, 27 June 1939,
as modified by the Fina.1 Articles Revision Convention, 1946.

mal
par 1

Geneve» '24 OC

par la Convon

Convention (No.
de travail e
la Conferenc'
2'7 jUin 1939,
portant revi

Convontion (No,
manquemonts 8

leurs indigen
cinqUiel[le ses
et,) modifiee
finals, 19~6.

Convention (No,
dans l'indust
SR vingt-troi
qu ' elle a et'
des articles

Convention (No.
et des heure
miniert;s et I

construction,
Conference a
1938, te11e
r8vision des

Convention (No ..
aux t ravaux i
ConferE.iuce a
te11e qu! 6110
revision des

convention (No.
enrants au tr
la Conforel1.ce
24 octobre 19
Convention po

Convention (No,
mer, adoptGe
Geneve, 24 oc
la Convention

No.640

No.639

No.638

No.65?

No.636

No.635

Ho. 634

....oL,f:l,U.,I•.,a......IJJI' of' the sh:inc)'WtliGr'
ueaun of' seamen, adopted by

session, Geneva, 24
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Convention (No. 56) concerning sickness insurfnce for seamen,
adopted by the Conference e.t its twenty-first session, Genova,
24 October 1936, as moditied by th~ Final Articles Revision
Convention, 1946. :

Convention (No. 59) fixing the minimum age for admission of
children to .industrial employment (revised 1937), edopted
by the COI~erence at tts tw~nty-third session, Geneva, 22
Jurie 1937, as modified 'by the ~"inaJ. Articles Revision
Convention, 1946.

Convention (No. 62) concerning safety provisions in the bullding
industry, adopted by the Conference at its twenty-third session,'
Geneva, 23 June 1937, as modified by the Final Articles Revi- .
sion Convention, 1946.

Convention (No. 63) concerning stetistics of wages end hours of
work in the principal mining Md manufacturing industries,
including building and construction, and in agriculture,
adopted by the Conforence at its twenty-fourth session, Geneva,
20 June 1938, as modified by the Final Articles Revision
Convention, 1946. I

Convontion (No. 64) concerning the regulation of written
contracts of employment of indigenous workers, udopted by
the Conference at its twenty-fifth session, Geneva, 27 June
1939, as modified by the Fin~l Articles Revision Convention,
1946.

. Convention (No. 58) fixing tbe minimum age for the admission
of children to employment at sea (reVised 1936), adopted br
the Conference at its twonty-second session, Geneva, 24
October 1936, as modified by the Finnl Articles Revision
Oonvent Ion, 19/+6. '
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Came into force on 23 June 1949, in accordance with Article 14,
the instruments of ratifi~ation having been exchanged at Romo,
on 8 June 1949.

French official text communicated by the Permanent, RepresentatiYe
of Belgium to the United Nations.' The registre.tion took
place on 19 September 1949.

Ceme into force on 15 September 1947 upon the deposit with tho
Government of the Union of Soviet'Socialist Republics of the
instrurr~nts of r~tificction by the Union of Soviet Socialist
RepUblics, the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland . id the United States of America, in accordance with
A!'ticle 38.

I

Russipn, English, French Lmd Bulg~rian texts of which the Russian
nnd English are authentic, communicated by the Permanent
Representative of the United States of Americn at the Seat
of the United Nations. The registration took placo on
21 September 1949.

French official text' communicated by the Pennanent Reprosentative
of Belgium to the United Nations. The registrntion took
place on 19 September 1949.

Exchange of Letters constituting a Supplementary Agreement to. the
Agreement concluded by an Exchange of Letters dated at Brussels
on 17 and 28 April 19l~5~~ on the re-establIshment of the freedom
of movement of persons. Brussels, 2 June and 15 July 1949.

Came into force on 1 August 1949 by exchange and according to'
the terms of the'said letters.

Troaty of Peace with Bulgaria. Signed at Paris, on 10 Februar.y 1947.

• 642 BeIgi.um and Luxembourg:

No. 643 Union of Soviet Socialist IRepubli.cs, United Kin~dom of Great·
Britain and Northern Ireland, United States of America,
Australi~, Byelorussian Soviet Socialist Republic, etc.:

"

• Filed and reoorded on 19 S0ptembor 1949 under No. 181.



. \

Belgique et LuxemJourg :

B~lgiquG et Italie

Entro en vigu~ur le 15 scptembro 1947 par le depot a.prea ~u

Gouvernement de l'Union des Republiques sooialistes sovieti.
ques ·des instruments de ratification par l'Union des Republique'
socialistEls sovictiques, le Royaumo-Uni de Grande-Bretagne"
et cJ.'Irlande du fJord et los Etats-Unis d'Am~rique, oonror...
mGment ~ux dispositions de l'article 38.

Textes russe, anglais, franq~is et bulgare, dont les textes
russo et anglais SOLlt authentiques, cOnllhuniquGs par le
representant permanent des Eto.ts-Un1s d tA.'1leri que au
siege de l'Orgcnisation des Nations Unies. L'enreg:1a­
trement a eu lieu le 21 septembre 1949.

Texte offici61 fran,ais e~niquo par le representant
perm~ent de la Belgiqu0 aupros de l~Org~nisuti~n des
Nations Unit/sI L' enregistrement a. eu lieu le
19 aept orub r-e 1949.

Entree on vigueur 10 23 jUin 19,1:9, cont'crmement aux
de IVarticle 14, lea instrum~nts de ratification ayant
ate echanees a Rome, le 8 juin 1949.

Entre en vigueur le ler aoo.t 19,1:9 P~J.J:· l' GCh:il~bO de::sdites
1ettreset ccnrormoment a Lours termes.

Union des Rspubliqu6s socia1istes aoviet.Lques , Royau.,'rne-Un:1
de Grande-Bretc.lgne et d~Irlande du Nortl , Etats-Unis
d'Amorique, Ropublique soci~liste sovietique de
Bi6lorussiu, etc.

Texto officiel frangais cOTI@unique par le ropresentant
permanent de lu Bolgique aupros de l~Organisation des
Nf.'lt Ions Unfea, Lt enregistrement a ell lieu le 19 SejDtElmb:tt.~·

1949.

Tr~itC d0 paix avec la Bulgarie. Signa a Paris, le 10 fevrier
191/1.

Ecb.611ge de lettres constituant un accord complementaire a.
l'accord concln par eche.nge de lettres datees a Bruxel:;L.eS,
les 17 et 28 avri1 1945,+ au SUj6t du retablissernent de la
libre circulation des personnes. Bruxo11es, ·les 2 juin et,
15 juillet 1949. .

Convention culture11e. Signee a Brux011es, le 29 novembre
1948.

+ •
Clnsse Gt inscrit au repertoire, le 19 septembre 1949, sous le No.lel.
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Traitu de Paix avec

Traits de paix avec

No.645

No.64.t

Union of Sovi(;t Socialist Republics, United Kingdom of Grunt
Britain and Northern Irel~'nd, United Statcs of /ruet-Lca,
Australit.', ByeLoruss i.cn Soviet 00cialist Republic, etc.:

Union ot Soviet Socialist Republios, United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland, Unit0d states of Americn,
Australia, Byelorussina Soviet Socivlist Republic, etc.:

Game into force on 15 September 1947 upon the deposit 'fiith the
Government of the Union of Soviet Socinlist Hepublics of the
instrwnents of ratification by the Union of Soviet SociAlist
Hepublics, ti1e United Kingdom of Great Britain and Northorn
IrGl~nd and the United Stn.tes G.£> f.meri.ca, in accor'denc e with
t~rticle 42.

Russian, English, French arid Hungarian texts of which the Russian
. end English are authentic, communicated by tho Permanent

RcprasentntiVG of the United Stat0s of .4merica at the Sea.t
of the Urrit cd Nctions. 'rho rogistrat.ion took place on
21 September 1949.

Oume i.nto force on 15 Beptember' 1947 upon the deposit with the
Government of the Union of Soviet Socir~ist Republics of the
instruments 01' ratification by the Union of Soviet Socialist
Republics, the United Kingdom of Gr0at Britain and Northern
Irelrnd and t.hc Unrt ed st'ltes of A.murica, in accor'dence with
Article 40,

nussian, English, French and Roumanian texts of whi.ch th0
Russian and English are authentic, communicated by the
Permanent Ropresent<;1,tive of the Unitud States of America
at the S8e.t of the United Nations. 'i'he registrntion
took place on 21 September 1949.

'l'reaty of Peace with Roumcrd,>, Signed et Paris, on 10 February 19l~7.

.Treaty of Peace with Hungary. Signed at Far'Ls , on 10 February 1947.
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Signs a ~aris, le 10 fovri8r 1947.

Uui.on des RcpubliquE,s soainlistes sovietiques, Royaume...Uni
de erande-Bretagne et d'Irlande du Nord, Etats-Unis dtAmerique.
Australie, Rbpublique socialiste sovi6tique de Bielorussie, ,
et c , :

Union des Republiques sociali8tes sovi6tiques, Royaume-Uni
de Grande-Bretag~e et d'IrlGnde du Nord, Etats-Unis
d' amerique, .uistrul.Le , Republique socialiste sovietique
de BiGlorussie, etc. :

'rextes ruase , ang.Ia i s , f'r'111qais et hongrois, dont Los t exbcs
russe et anglais sont auth611t;iqu6s, cOmInWliques pur le
representant permanent des Etats ...Unf.s d t Amerique au siese
de 1 "Or'ganf.aat.Lon des Nations Unt cs , L'enregistrement
a ell lieu le 21 sept(jJ:::n.br~ 1949.

Entre en vigueur le 15 septembre 1947 par l~ dcp8t aupres du
Gouver-nemerrt dtj 1 'Union des Repuoliques socialistes sovietiquefJ,
dos Lnst.rument s de ratification par 1 'Union des Republiques
social.t st es sovi~t1ques, le Royaume-Urri de Grande-Bretagne et
d t Er-Land e du Nor-d EfC lee Etflts-Unis d '.Amerique, conrormement .
aux p'i SPQs it ions de l' art i cLe fJ:2.

Elltro ell vigueur le 15 septembre 1917 par le dep8t aupres du
Gouvornement de l'Union des RGpubliques socialistes soviet1ques,
des 5.nst,ruments de ratification par 1'Union des Repub11ques
socir-.:.listes sovtct i ques , le Roynume-Unf de Greude-Bretagne
et d ! Irlande du Nord et 18S Etats-Unis d t AmJrique, cOI}fol'mement
aux dispositions de l'article 40.

TGxtes russe, anglais, franqais et rowl~~n, dont les textes
russe et anglais sont authentiques, COtJUllWliquos par le
representant permanent des Ete:l;s-Unis d'Amerique au siege
de l'Orgcnisation des Nations Unies. L'enregistrementa.
au lieu le 21 septemr.re 19'19.

Traite de paLx avec la Hongrie. SignJ3 a :Paris, le lG fevrier 194'7._

Trait0 de Paix avec lQ ROUIDQnie.

No.64.t:
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Treaties end Lnt.ernatdona L agreement-s

filed and recorded during the month of

Septembor 1949
'-

No. 161 Be18iu~ end 1uxenmourg:

Exchange of Notes constituting an Agre::;ment on the re-esteblishment
of the f'r-eedom of movement, of persons. Brussels, 17 and 28
April 1945.

Oamo into force on 18 .t~pril 1945 by exchange of the said notes.

French officirl text conJTr;Lmicl.',ted Q;Y' the Permanent Represent£'.tive
of Bolgium to. the United Nations. The filing and recording
took place on 19 Sept~mber 1949•
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15 September 1949
21 September 19h9

Ratificatiotls, accessions, prorogati.ons, eto, ,

to treaties and int~rnation~ agreements

rceistered with the Secret~ri~t of the United Nations

.'

Instruments deposited on:

Ca~e into force on 19 December 1947 by the exchDnge of the
said notes.

Convention on the Priviloges and Irrnnunities of the United
Nations. Adopt1adby the Gener-al. Assembly of the United
Nations on 13 February 1946.

Came into f0rce on 1 April 1948 by the exchange of the said notes.

.. igr'cement, betw80n the Government of the United Kingdom and the
Royal SVfedish Government relating to Air Services. Signod
at London, on 27 November 1946.

English and Turki~1 official texts comrrlunicatad by the Secrctary­
General of the International Civil hvintion Organization.
The registrction took place on 7 Sept€lliber 1949•

English official t8Xt communicated by the Secret~rY-GGner~l
of the Internationn1 Civil Aviation Org~iz[!.tion. The
registr~.tion took p.Lace on 7 Sept ember 1949.

69 Agreement between His M~j6sty!S Government in the United
Kingdom and the Government of the Turkish Republic for
Air Services bet"t~een the United Kingdom and Turkey.
Signed E~t Ankar-a, tr;J. 12 '~.ruary 1946 ~

Exchange of Notes constituting an aereemcnt modifying the Annex to
the above-mentioned Agreement. Ankara, 29 March and 1 April 1948.

Exchange of notos constituting an hgroement modifying the Annex to
the above-mentioned Agreoment. London, 2 December 191+'1 nnd
Stockholm, 19 December 1947.



.L~dhesions - :

au Secretariat de l'Org:lnisation 'des Nations Unies

traites et accords internationaux enr6gistros

Irak
Israel

15 septembrc 1949 ••••••••• _•••• _••
21 septembre 19'".1:9 ••• _•••••••••••••

Instrllinents' doposes le

~ccord entre le Gouvernement de Sa Majest6 dans le
. et le Gouvernement de la Repub1ique turque relet1f aux l11gn~'$"'"

aoriennes entre le Royaume-Uni et la Turquio. Signa a .Lw.~ara" c.'

le 12 fevrier 1946

Entre en vigueur le 19 doc~mbre 1947 par l'6change desdites
notes. I

Texte officiel angl~1s communique par le Secrotaire gcncraa
de I tOrgallisation de l'aviation civile 1nterna1:.ionale.
Ltenregistrsment a eu lieu le 7 septembre 1949.

Textes nfficiels anglais et turc cOlnmuniques par le
gSl10ral de l'Organisation de l'a.viat1on civile interne,...
tion~le. L'enregistrement a eu lieu le 7 septembre 1949.

Entre ~n vigueur le 1er avril 1948 par l'echange desdites
notes.

Ratifications. ~dhesions, proroggtiqns, etc_, concernGut les

Echange de Notes constituant un accord mod1fiant 1 t ...mnexe El
susmonticmle. lillkara, 2P mars et ler avril 19·~.

Echange db notes constituant un a.ccord ll,Lodifiant 1 '.illl1exe El l'ticl'oJ."u.
susmentionn6. Lond~es, 2d0cembre 1947 et Stockholm,
19 decenilire 1947.

I~CJ. ± ccnveut.Lon sur les privileges et ammundt~s de 1 tOrganisation
des Nations Uru.es , ..i.doptes prir l' ...asemo.lee g6nera1e de
l' Organisat ion des Nations Unies le 13 fevrier 19·~6

No~69

No.162 .i1.ccord entre le Gouvernement du Royaume-Uni et le
royal de la SUQde relatif aux services aoriens.
'londr-ea le Z7 novembre 1946 :

~o

'otary­
on.

the
:i

l not-ea,

.1 1948.



'Accession:

.cccept.cnco :

Textes of
ex-o

Protocole ar
Los Statil
1928. Si~

27 sept«

Jnat rumerrt (

7 sept
(effe

Entre en

~,18morandum

Berlin re
13 aoilt 1

24 sept
(8ff€

.L'..ccord cone
plus'ravo
a l'occup
1948.

Protoco1e In

les stupe
Geneve le
a Bangkok
Signe a L

.I.dhesion :

Acceptation :

Sign2tures :

convention inter
1912, amend

No.318

No.29B

Hague on 23 JrnlUP.l"Y
1925 and 19 February 1925,;

on 27 November 1931 and E't
I<.I.I.,:;uod at Luke Success, NeW' York,

1912, tt Genev~.'9n

and 13 July 1931,p.t
Geneva on 26 J'me
on 11 December 1946.

InternC',tiollP.~ Opfum Convention, signed Ht the Hague on 23
January 1912, as amended by the nbove Protocol.

27 September 1949 ••.•••••.....•• Denmerk

Came into force on 13 l.ugust 1949 by signcture.

English &nd French official texts. The registration ex-officio
took place on 24 September 1949.

Instrument deposited on:

Registered on 30 September 1949 by the Permanent RepresentFtive
of the Netrer1ands to the United Nations.

28 December 1948 ••••••••••••••• Ethiopia

Instrument depdsited with the Gov6rnment of the Netherlands on:

7 September 1949 ..•.•..............• Dominican ,Republic
(to be effective as from 7 October 1949)

24 September 1949 ••••..••..••.•....• Syria
(to be effective as from 24 October 1949)

Memor~dtun of Understrnding rel~tive to applicc?tion to the Western
Sectors of Berlin of the above-mentioned 4greement. Signed
6t l~nccy on 13 hugust 1949.

Signntures:

296 Agreement on Most-f~voured-nation Trentment for nreas of Western
Oermeny under mi1itr.ry occupet.Lon , Signed e.t Geneva, on 11+
September 1948.

No. 318 Protocol amending the InternRtional Convention relating to
Economic Statistics, signed at Geneva on 14 December 1928.
Signed et Paris on 9 December 1948.



Sign!ltures :

,

Enregistre le 30 septembre 1949 par le representant
p8rmnnent des Bays-Bas aupres de l'Organisation des
Nl1.tions Unies.

27 septembre,1949 •• , •••••••• Danemark

Textes officiels (c:nglais et franqais. L' enregistrement
ex-officio a eu lieu le 24 septembre 1949.

Instrument depose aupres du Gouvernement des

24 septembre 1949 ••••••••••• Syrie
(effective cl partir du w~ octobre 1949)

7 septembre 1949 ••••••••••••~6publique dominicaine
(effective a partir du 7 octobre 1949)

28 decembre 1948 ••.•••••••• 0 Ethiopie

Entro en vigueur le 13 noat 19~9 par signature.

Instrument depose le

.cccor-d concernant l' e.pplicaticn de la clause de la na.tion
plus favoriseo flUX zon~s de l'~Ulemagne occide~tale

cl l' occupat.Lon mil1tai:e. Signo a. Oeneve le 1,~ se'ptenibr,~:r'.··.,
•...c·,"G

1948.

Protocole amendant la Convention internationals
los Statis~iques economiques, signee cl Geneve le
1928. Signe cl Paris le 9 docembre 1948.

Protocole modifiant leS accords, conventions et
les stupefiants conclus a La Raye le 23 janvier 1912,
Oeneve les 11 et 19 f0vrier 1925 et .Le 13 juillet 1931,
cl Bangkok le 27 novembre 1931 et cl Geneve le 26 jUi~ ~~'JU.

Signe cl Lake Success, New York, le 11 decembre 1946 ';

!lemorandum d'accord portant application aux secteurs ouest
Berlin relatif a l'Ac~ord susmentionne. Signa aJ\n~eQY

13 aoo.t 19·~9.

.I..dhesion :

Convention internationale de l'Opium, signee cl L~ Raye le 23 jan~1~~'

1912, amendes par le Protocole susmentnonne ':

l"cceptation :

No.296

No.318



R~tific~tion, accept~ce:

R~tific~tion, acceptance:

16 septe
23 septe

16 septe
23 sept

Instruments

Protocole am€:
d'assurer
.0.riminel 00

a Paris le
relative a
signee a Pa
New York,

Instrwnents d

Protocole ame
de la eircu
Paris le 4
le 4 mai 19

Ratifioatjon, acee

Ratification, acee

No.446

Egypt (r-)
Switzerland

Egypt (r)
Switzer1end

16 September 1949 •••••••..••••••••
23 September 1949 •••••••••••••••••

16 September 1949 •••••••••••••••••
23 September 1949 •••••••••••••.•••

~r(1~C)CO'L-emendingth~ Ag~eement for the Suppression of the
Circu1tl.tion of Obscene Publications signed et Paris on
4 May 1910. Signed at Lake Success, New York, on 4. May
1949. .

Instruments deposited on:

Protocol amending the International Agreement for tho
Suppression of the White Slave Traffic, signed nt Paris
on 18 May 1904, end the Internatd.ona.l Convention for the
Suppression of the vfuite Sl~ve Traffic, signed at Peria
on 4 ~1ay 1910. Signed P..t Lake Success, New York, on 4
May 1949.

Instrument~ deposited on:

No. 446
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to treaties and internption~l agreements

rogistered with the SecretCl.rip,t of the League of Nations

i

, R.atitications, 'ac'ceasioris j prorogatd.ons , withdrawals,

20 juin 1

concerriunt des

nu Secreta

Instrwnent dep

....r-rangemerrt in
eff'ic8.ce con
de f'Tra.ite d

Ratifications, ad

..i.dh0sion :

No.ll

Lebanon•••••••••••••••••••••
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/

//1
/

I

,

20 June 1949

IntGrn~tional ;~greement for the Suppression of the "White
Sle.ve Traffic". Signed l',t Paris on 18 Nay 1904.

Instrument deposited on:

.hccession:



~tions

e


	biton0006A04
	biton0006A05
	biton0006A06
	biton0006A07
	biton0006A08
	biton0006A09
	biton0006A10
	biton0006A11
	biton0006A12
	biton0006B01
	biton0006B02
	biton0006B03
	biton0006B04
	biton0006B05
	biton0006B06
	biton0006B07
	biton0006B08
	biton0006B09
	biton0006B10
	biton0006B11
	biton0006B12
	biton0006C01
	biton0006C02
	biton0006C03
	biton0006C04
	biton0006C05
	biton0006C06
	biton0006C07
	biton0006C08
	biton0006C09
	biton0006C10
	biton0006C11
	biton0006C12
	biton0006D01
	biton0006D02
	biton0006D03
	biton0006D04
	biton0006D05
	biton0006D06
	biton0006D07
	biton0006D08
	biton0006D09
	biton0006D10
	biton0006D11
	biton0006D12
	biton0006E01
	biton0006E02
	biton0006E03
	biton0006E04
	biton0006E05
	biton0006E06
	biton0006E07
	biton0006E08
	biton0006E09
	biton0006E10



